m » Budatétény vasutall. (Campona)

Az adatok tajékoztato jellegiiek. A menetrendtdl valé eltérések el6fordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.

Ervényesség kezdete (visszavonasig):
Valid from (year/month/day) until further notice: 2024.01.08.

Indulasi id6pontok ebbdl a megallobol

Megallok és menetido
Stops and journey time

Departure times from this stop

Tanitasi idoszakban Tanitasi sziinetben December 27-31. k6zott

@ Csepel, Szent Imre tér munkanapokon munkanapokon munkanapokon
Workdays during school terms ~ Workdays during school holidays Workdays between 27-31 Dec.
O Szent Imre tér H 04: 57 04: 57 . 57
05: 18, 30, 49 05: 18, 30, 49 05: 18, 30, 48
O Karéacsony Sandor utca H 06: 01, 16, 32, 46, 59 06: 01, 16, 32, 46, 59 06: 00, 14, 29, 47
07: 13, 23, 35, 50 07: 13, 22, 34, 49 07: 00, 21, 35, 51
O Csepel H 08: 06, 23, 35, 56 08: 05, 23, 35, 54 08: 05, 22, 36, 53
09: 08, 26, 38, 54 09: 06, 23, 35, 52 09: 07, 23, 37, 52
O Erd6sor utca 10: 06, 22, 34, 51 10: 04, 22, 34, 51 10: 04, 22, 34, 51
11: 03, 21, 33, 51 11: 03, 21, 33, 51 11: 03, 21, 33, 51
O Vas Gereben utca 12: 03, 21, 33, 51 12: 03, 21, 33, 51 2: 03, 21, 33, 51
13: 03, 21, 33, 49 13: 03, 21, 33, 51 13: 03, 21, 33, 51
O Tejut utca 14; 04, 19, 35, 50 14; 03, 21, 33, 51 14 03, 22, 34, 52
15: 05, 20, 36, 51 15: 03, 21, 33, 51 15: 04, 22, 34, 52
O Csepeli temet6 16: 06, 21, 36, 51 16: 03, 22, 34, 52 16: 04, 23, 35, 53
17: 06, 21, 35, 50 17: 04, 22, 34, 51 17: 05, 21, 33, 51
O Facanhegyi utca 18: 04, 19, 33, 48 18: 03, 20, 32, 50 18: 03, 21, 33, 50
19: 03, 20, 32, 50 19: 02, 20, 32, 50 19: 02, 20, 32, 50
Q Szilvafa utca 20: 02, 19, 31 20: 02, 19, 31 20: 02, 19, 31
21: 01, 30, 58 21: 01, 30, 58 21: 01, 30, 58
0 Almafa utca 22: 27, 57 22: 27,57 22: 27,57
23: 26, 54 23: 26, 54 23: 26, 54
O Vizmuvek lakotelep 00: 00:
O Harosi Csarda Szombaton Vasarnap Unnepnapokon
Saturdays Sundays Public holidays
Q Auchan Sziget aruhaz 04: 57 04: 57 04: 57
05: 27, 59 05: 27, 57 05: 27, 57
O Aruhazi bekotsut 06: 28, 58 06: 28, 58 06: 28, 58
07: 30 07: 29, 59 07: 26, 56
09: 02, 21, 33, 51 09: 00, 31 09: 28, 58
6’ O NOvény utca 10: 03, 21, 33, 51 10: 01, 31 10: 28, 58
11: 03, 21, 33, 51 11: 01, 31 11: 28, 58
7" O DEXTER 12: 03, 21, 33, 51 12: 01, 31 12: 28, 58
13: 03, 21, 33, 51 13: 01, 31 13: 28, 58
9" O Jokai Mér utca 14: 03, 21,33 14: 01, 31 14: 28, 58
15: 03, 31 15: 01, 31 15: 28, 58
11" O Lépcsbs utca 16: 01, 31 16: 01, 31 16: 28, 58
(o e . 17: 01, 31 17: 01, 31 17: 28,58
13" ?C‘;‘:ﬁ;itﬁ;‘)y vasitallomas  49. 1,39 18 01, 30 181 28, 58
19: 00, 30 19: 00, 30 19: 27, 57
Jaratinformacio / Line information 20: 00, 31 20: 00, 29 20: 29
: o , 21: 01, 30, 58 21: 01, 30 21: 01,30
Minden jarmii akadalymentes. e ! !
@ it iaiaindl 22: 27, 57 22: 00, 29, 59 22: 00,29, 59
23: 26, 54 23: 28, 54 23: 28, 54
> Kérjiik, érvényesitse jegyét. 00: 00: 00:
Please validate your ticket.

Felszallas az elsé ajton / Front-door boarding only
Kérjiik, hogy jegyét, bérletét, utazasra jogositéo okmanyat felszallaskor
mutassa be a jarmiivezetének. K6szonijlik. / Please show your ticket, pass

or other travel ID to the driver while boarding the vehicle. Thank you.
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